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Álomképek egy városról 
A tavaszi szellő álmot hozott szemeimre. Álmomban 

az északkeleti alföld egy hatalmas, virágzó metropolisában 
jártam. Anyagi jólét és szellemi kincs halmozódott fel e 
városban. Egy boldog, megelégedett köztársaságot láttam : 
a kultura magas fokán. Lelki gyönyörűséggel jártam falai 
között és mikor körjáratomat elvégeztem, boldognak Ítéltem 
ugy a város vezetőségét, mint lakosait. Minden alkotás a 
becsületes munka enerzsiáját mutatta. Széles látókör, érzék 
a szép iránt, esztétika az alkotásokban, gondosság az ! 
intézményekben, bölcs mérlegelése a jövőnek, okos felhasz- • 
nálása a fokozatosan emelkedő jövedelmeknek, a közigaz-
gatás mintaszerüsége, a magánérdekek meghajlása a közjó : 
előtt, védelme az ember életének és egészségének, kényel-
mes közlekedési eszközök, virágzó, egészséges üzleti elveken 
nyugvó kereskedelem, kenyéradó, magas fokon álló ipar, — ! 
mind egy összhangot mutattak és fényesen igazolták, hogy ! 
egy anyagi erőben és szellemi tökében gazdag várost mivé j 
teheti polgárainak egy czélra törő akarata és intelligen- j 

Este érkeztem a városba. Midőn a vonat berobogott j 
a pályaudvar elé, tündéri fény vett körül. Villamos lámpák j 
fehér világosságot terjesztettek, kényelmes, tiszta bérkocsi, I 
udvarias, szolgálatkész kocsis vitt be a városba, melynek ! 
nagyobb utczáit hatalmas Ívlámpák világították be. Kocsim j 
zajtalanul gördült végig a parkettsimaságu aszfalt kocsi j 
burkolaton. Pár pillanat múlva a város tulajdonát képező 
szálló elé értünk. Ez a hatalmas, kétemeletes, az 
európai kényelem minden modern eszközével felszerelt 
szálló nagy mértékben hozzájárult a város idegen forgal- ! 
mának emeléséhez. 

Reggelre kelve megtekintettem az egész várost, j 
Tisztán felsepert, frissen öntözött, por és szemét mentes j 
utczák mindenfelé. Csinos alakú fácskák szegélyezték az j 
utczákat. a villámok sárga kocsikon özönlött a közönség | 
munkája után. A szegleteken mosolygó képű rikkancsok j 
kínálgatták a helyi lapok reggeli kiadásait. Átfutottam a í 
lapokat, melyekben sziporkázott a szellem. A város és j 
intézményéi iránt érzett meleg szeretet sugárzott elő a | 
sorokból, sehol semmi hajmeresztő szenzáczió, izlésrontó ' 
riporter fogás. 

Mint jó keresztyén benéztem a templomokba. Szebbnél- j 
szebb tanításokat hallottam az Ur papjainak ajkairól. A i 
templomok telve voltak jámbor hívőkkel. Ennek a mélységes, \ 
benső hitéletnek tulajdonítottam, hogy jártomban-keltemben j 
egy trágár, vagy káromkodó szót sem hallottam. 

Kísérőm — mert idegen voltam a városban — elve- i 
zetett egy hatalmas épülettömbhöz, Magyarország harmadik 
egyeteméhez. Híres tanárok, hazánk nagy elméi tartottak | 

ott előadásokat. Egészséges, üdearczu ifjúság sietett a 
tantermekbe tudást gyűjtendő a megélhetésre, a tudomány 
világosságának terjesztésére. Valamennyi fakultás zsúfolva 
volt hallgatókkal. És én látva ezt a hatalmas alkotást, 
áldottam a gondviselést, — ki az emberek bőkezűségének, 
az élő hitnek és az egyesitett akaratnak erejével erőt adott 
a tudományok és művészetek csarnokának felépítéséhez. 

A város egyik legszebb helyén, az intelligenczia gócz-
pontjában a kultúrpalota ötlött a szemembe. Művészi ihlet 
ömlött el a falakon, az ornamentikán. Középső részén Deb-
reezen halhatatlan poétájának, Csokonainak egyesülete éppen 
akkor ünnepi ülést tartott. Uj, üde, magas szinten álló iro-
dalmi életet láttam, eltérőt a sablontól, gondolatokban, esz-
mékben mélyen járót, értékeset, tartalomban gazdagot. 
Bemutatták itt a muzeumot, mely az írásoknál hívebben tárta 
elém a városnak és környékének történetét. Hatalmas hang-
versenyterem, régi és uj művekben gazdag könyvtár sem 
hiányoztak a pompás épületből, melynek köveit a város bő-
kezűsége, a nagy közönség tudomány szeretete és a mű-
vészet iránt tanúsított meleg érdeklődése rakta egymásra. 

Az emberbaráti intézmények egész sorozatát láttam 
még az napon. A siketnémák intézetét, a vakok otthonát, 
a megnagyobbított és modern színvonalon álló közkórházai, 
szegényházakat, melyekben végső napjaikban pihenőre 
találnak az élet súlya alatt megtört lelkek — és számos egyéb 
alkotásokat, melyek az emberszeretet áldásos munkájának 
ezerféle ágát hirdetik. 

Megtekintettem a város uj székházát is. Egyesítve 
voltak benne az összes közigazgatási hivatalok. Díszter-
mében a koronás király és a magyar nemzet történelmi 
alakjait magyar művészet ecsetje festette meg. Az ügyes-
bajos ember gyorsan végezhette dolgait és nem kellett neki 
a más városok hivatalos helyiségének utvezetójében botor-
kálni és kilincsről-kilincsre az időt vesztegetni. A tisztviselők 
világos, egészséges, tágas szobákban dolgozták a város üdvét 
és a minden izébea modern épületben megtalálhatta mindenki 
a jó és gyors közigazgatás minden kellékét. 

Jártomban-keltemben megtekintettem a város vízmü-
veit. A nagy munka a város polgárságának áldozatkészsé-
gét gloriűkálja. Vezetőm elmondta, hogy a vízvezeték 
kiépítése óta, mely a város csatornázásával karöltve épült 
ki, a halálozási arány a minimumra szállott alá. Az utczák 
pora ma már nem látható, ártalmas, fertőző kigőzölgések 
nem rontják a levegő tisztaságát. És én lélekben megdi-
csértem ezt a várost, mely az embernek legdrágább kin-
csét: az egészséget, mint nemzetnevelő tényezőt védel-
mébe vette. 

Meglepett a városban az utczák egyenessége és az, 
hogy szűk sikátorokat nem láttam seholsem. Azt a felvilá-
gosítást nyertem, hogy a város műszaki hivatala a modern 



városrendezés elóharczosa. Az ő munkájuk és tervük sze-
rint alakultak meg a város több helyén az árnyas gyer-
mek játszóhelyek, amelyeknek idegerósitó hatását a jól 
fejlett gyermekeken örömmel láttam. 

Álmodozásomból, hogy mily nagygyá tehet egy vá-
rost polgárainak szép iránt érzett szeretete, dus vagyona 
és áldozatkészsége, — mentőkocsi csilingelése zavart fel. 
A csinos jármű gyorsan sietett a baleset színhelyére. Ugy 
hallottam, hogy a város társadalmának legelőkelőbbjei ál- : 
lanak az emberbaráti intézmény élén és vállvetve igyekez-
nek a megmenthetők megmentésére. 

Tovább haladva, egy derék épület homlokzatán ara- : 
nyos betűkről ezt olvastam: Városi takarékpénztár. 
Vezetőm elmondta ennek keletkezését, melynek jövedelme : 
a város eddigi pótadóját nagy arányban csökkentette. 

Ha már mindent megnéztem, meg kellett tekintenem 
a hatalmas vásárcsarnokot is, mely a piaczi viszo- ' 
nyokat teljesen rendezte. Tisztaság és rend, olcsóság és j 
az eladók tisztes versenye tűntek itt elém. Azelőtt szerte- i 
szét voltak a piaczok és a nagy közönség órákig futko- l 
sott ide-oda, rnig a háztartáshoz szükséges czikkeket be-
szerezte. 

Egy szép épületben a rendőri szolgálat mintaszerű 
vezetését láttam. Vezetőm felvilágosított, hogy mivel a 
nagy kiterjedésű és folyton fejlődő város rendőrsége óriási : 
áldozatokat kíván a közönségtől, nem messze van az idő, 
midőn a minden tekintetben előnyösehbnek bizonyult csend-
őrség költözködik a palotába. 

Megcsodáltam a város modern iskoláit. Egy-egy te- ' 
rémben nem volt több negyven tanulónál. Az iskoláztatás 
ingyenes. Az iskolaszeretetet növelik az iskolák mellett 
berendezett népkönyvtárak, s az iskolákban nyert ismerete-
ket nagyban fejlesztik a szabad iskola gyakorlatias elő-
adásai, melyekre tömegesen jár a város népe, apraja-
nagyja. 

Mivel pedig a város tudatában van a tudományos ; 
pálya túltermelésének, egymásután állítja fel a polgári is- ' 
kólákat és azon kisebb fokú tanintézeteket, melyek a jövő ' 
nemzedék megélhetését biztosítják és kevesbítik a proletá- j 
rok számát. A város ösztöndíjakat adományoz azon ifjak-
nak, kik külföldre kívánnak menni, hogy tapasztalataik és ; 

szerzett tudásuk segélyével itthon a magyar iparnak nevet, 
tiszteletet szerezzenek. 

Másnap vezetőm elvitt a város paradicsomába: a bal-
zsamos illatú, mesés kincset képviselő Nagyerdőre. Füle-
milék csattogása köszöntött az erdő szélén. Pormentes 
utain piros arczu gyermekek futkároztak és tengernép él-
vezte a lombos fákból kiáradó illatot. Pompás körút futja 
be az erdőt, melynek vasutmenti szélén a város által épí-
tett és magánosok által emelt villák rendezett sora áll. 
Ugy hallottam, hogy esténkint világítják a parkot, útjait, 
hímes tábláit, virágzó bokrait szorgalmasan öntözik. Bol-
dog város! — sóhajtottam fel, mely megbecsüli és egész-
ségére kihasználja a természet szent keze által adott 
kincseit. 

A Nagyerdő parkjában egy nyári színház ötlött sze-
membe. Azt mondták, hogy tele van minden este, mert a 
város közönsége rajong a színművészet iránt. Úgyszólván j 
követeli az igazgatótól az értékes darabok előadását és 
unottan, bosszankodva távozik, ha véletlenül valami sivár ! 
meséjü, frivol darab kerül a színpadra. 

Elmondta ezzel kapcsolatban vezetőm, hogy van a | 
városban egy műpártoló egyesület is, mely időszaki kép- , 
kiállításokat rendez a kultúrpalotában. A fővárosi és helyi 1 
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művészek száz meg száz képet küldenek a kiállításra, mert 
bizton tudják, hogy a város művészetért rajongó közön-
sége azokat mind megveszi. Jóleső érzéssel hallottam, 
hogy a szalonokban a legújabban megjelent müvekről, 
irodalom- és tudományról, művészetről folyik a társalgás 
és a parkettekről teljesen kihalt az üres csevegés és a 
szeretetlen megszólás. 

A vásos egyik legszebb részén láttam a nemzet leg-
nagyobb fiának: Kossuth Lajosnak szobrát. Ez a város 
a legnehezebbb időkben látta falai között a népszabadság 
apostolát, nem csoda tehát, ha sietve igyekezett alakját 
maradandó érezbe önteni... Még két szobor ragadta meg 
figyelmemet, a Kossuth-utczai templom előtt a nagy re-
formátornak: Méliusz Juhász Péternek és a városi székház 
előtt Dobozy István, a város hajdani híres főbirájának 
emlékmüve. 

Lelkem megtelt gyönyörűséggel, mikor mindezeket 
láttam. Estére lepihenve, behunyt szemeim előtt láttam a 
mesésen haladó várost összes közhasznú intézményeivel, a 
kor hívó szavát megértő népével. Pedig — mint vezetőm 
mondta — még nem láttam mindent, mert a város erő-
forrását még nem mutatta meg. 

Az üdítő pihenés után kora reggel kocsira ültünk és 
kimentünk a puszták gyöngyére: a Hortobágyra. E föld, 
melyen a inosszeségbe vesz tekintetünk, a várost vallja 
urának. A rengeteg földön ezrével harapdálta a kövér 
füvet a különböző lábas jószág. Csodálkoztam a legelő 
üdeségén a rekkenő melegben. De csakhamar megtud-
tam, hogy az öntöző csatornák tartják üdén a mezőt. 
Hatalmas vízmüveket láttam, melyet a város és a föld-
mi velési kormány gondossága teremtett meg az állatte-
nyésztés emelésére. 

Odább mintaszerű gazdaságokat láttam. Tízezer hold 
ós földet müveitek itt a szomszéd földéhes lakói. Es 
amint beállottak a munkába és felhasogatták a szűz 
földet, lelkük sebe begyógyult és megszűnt a szocziáliz-
mus veszedelmes tanítása. Rengő aranykalászos vetések 
hullámzottak és a föld kultúrájához még jobban illett a 
csalóka délibáb, mely szép. nagyon szép, de hasznot 
nem hozó. És ez a föld meggazdagitotta a város házi-
pénztárát és mint vezetőm boldog mosolylyal mondta, 
megszüntette a pótadót, mely éveken át súlyos teher 
gyanánt nehezedett a város polgárságának vállaira. 

Visszatérve a városba, futtában még megnéztünk 
egy pár virágzó gyártelepet és megcsodáltam a város 
iparának nagy fejlettségét. Gazdag tapasztalataimmal 
éppen tovább akartam indulni, mikor — felébredtem. 

Körülnéztem és akkor láttam, hogy amit tapasztal-
tam, az csak álom volt. Egy szép álom, puszta ábránd... 
Itthon voltam a mi városunkban. Debreczenben, de kite-
kintve ablakomon, a mozgó, nyüzsgő élet lüktető erejét 
megfigyelve, nem mondtam le arról a reményemről, hogy 
álmom teljesülni fog. k. á. 

Iparos oktatás Debreczenben. 
- Három czikk. — 

Irta: Vántsa György ip. isk. r. tanító. 
I. 

A helybeli ipar- és kereskedelmi kamara nagytehetségű 
és agilis titkára kezdeményezése folytán még a rnult évben 
mozgalom indult meg az iránt, hogy Debreezen és nagy 
vidékének iparos oktatása — különös tekintettel a kis 
iparos osztály szakképzettségének erősbitése céljából — 
fejlesztessék. 
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E mozgalmat, mint első lépést követte a kereskedelem-
ügyi minisztérium kiküldöttének jelenlétében tartott azon 
értekezlet, mely különösen a kis iparosok tanonczainak helyes 
és szakirányú oktatása kérdésének megoldásával foglalkozott. 

Hogy azonban ezen az értekezleten elhangzott s elvi 
jelentőséggel biró irányelvek mikor és mily alakban ölte-
nek testet? arról mitsem tudunk. 

Meg vagyunk győződve arról, hogy iparosainkra 
nézve oly nagy jelentőséggel biró ügy nem alszik, mind-
azonáltal az a néma csend, mely ezt a napirendre került 
kérdést körülveszi, ugy tűnik fel, mintha a halogatás jel-
legét viselné magán. 

Debreezen sz. kir. városa már megtette a maga kö 
telességét, mert minden állami támogatás nélkül felépíttette 
az iparos tanoncziskola díszes csarnokát; sőt tovább is 
ment azon tette által, hogy a felveendő nagy kölcsön ke-
retében 150,000 koronát biztosított egy annak idején léte-
sítendő felsőbb ipari szakiskola felépítésére. 

Ily körülmények között nagyon is elérkezettnek látjuk 
annak idejét, hogy mindazok a körök, melyek arra illeté-
kesek és hivatottak, az iparos oktatás ügyenek rendezését 
tovább már ne halogassák, hanem mindazon reform eszmék, 
elvi jelentőségű kijelentések, melyek életbe léptetését a ha-
ladó kor és a kis iparos osztály létérdekei égetően sürgetik, 
egyszer már meg is valósittassanak. 

Hogy a miniszteri kiküldött itt léte alkalmával tartott 
értekezlet jegyzőkönyvében foglalt és az iparos osztály 
szakirányú oktatására vonatkozó alapvető munkálatra a 
városi tanács által tétetett intézkedést, ezt tudjuk. Hogy 
azonban ezen intézkedés nem termette meg a kívánt 
gyümölcsöket, arról is van tudomásunk. Nem termette meg, 
mert a tanács által óhajtót részletes „Tervezet" helyett 
csak egy rövid s általános kijelentéseket magában foglaló 
jelentés adatott be, ami később a „Magyar Iparoktatás" 
czimü folyóirat egy példányával, melyben az iparos segé-
dek továbbképző tanfolyamának orsz. szervezete megjelent 
— kiegészíttetett. 

A tanács óhajtása nem teljesült, aminek következté-
ben ezer-megezer ügye-baja között magának a tanácsnak 
kell nekifeküdnie egy a helyi érdekeket kielégítő s azok-
nak megfelelő szervezet kidolgozásának, ha azt akarja, 
hogy a város egyik fontos közgazdasági tényezője, mely-
nek érdekében már annyi erkölcsi és anyagi áldozatokat 
hozott, helyes irányban és a rohamosan haladó kornak meg-
felelően fejlesztessék. 

A legszükségesebb dolgon már segített a nemes város. 
Az iparos tanoncziskola uj épülete már a befejezéshez 
közéig s már az 1905— 1906-ik tanévet állandó otthonában 
kezdheti talán meg. Igen, talán álladó otthonában, mert 
oly szelek lengedeznek, hogy még azelőtt, mielőtt állandó 
hivatásának átadatnék, az elemi-iskolák fognak abban 
elhelyeztetni, aminek következtében jövőre is, mint 
eddig vala — csak megtűrt vendég leend abban az 
épületben, melynek homlokán viseli nevét. E körülménynek 
azonban kiszámíthatatlan következményei lennének, mert ez 
a bekövetkezhető állapot véglegesen vissza sülyesztené az ; 
iparos oktatást oda, ahol eddig volt. 

Közéig az uj tanév kezdete, alig választ el attól néhány ; 
hónap s még is semmi hang arról, semmi terv arra nézve, 
hogy az uj épület miként is lesz hát berendezve és czéljá- ! 

•ak, hivatásának megfelelően felszerelve ? A z illetékes és I 
arra hivatott körök csak óhajtásaiknak adnak hangzatos ; 
szavakban kifejezést annak, hogy okvetetlen fejleszteni kell , 
a kisiparos osztály szakirányú oktatását, de arról még i 
semmi hang, miként is lehetne az iparos tanoncziskolát a | 
segédek továbbképző tanfolyamával s ezt a helyi érdekek- | 
nek megfelelően a mesterképzés fontos intézményével szer- j 
ves működési kapcsolatba hozni. 

Miként fog értékesíttetni az az uj épület, melynek hi-
vatása az iparos oktatás tervszerű fejlesztése, — még nem i 
tudhatni. Ugy marad-e minden, mint eddig volt, a régi rend-
szer üti-e fel abban is állandó otthonát, vagy a reform és ; 
modern irányelvek mustármagjainak leend melegágya — ! 
nem tudhatni. 

Az iparos tanulók. — segédek és mesterek szakis-
mereteinek lépcsőzetes és együtt működő fejlesztője lesz-e 
az a csarnok, vagy az együvé tartozó s egymással szer-
ves összefüggésben álló és élő — s egymástól külön-külön 
el sem is képzelhető intézmények jövőben sem fogják is-
merni egymást, mint eddig — nem tudhatni. 

Hogy valami van a levegőben, hogy valami készül, 
az bizonyos, de mi? mikor és miként? csak itt-ott elejtett 
szavakat lehet hallani, tények nem mutatkoznak. 

Ez az állapot sehogy sem egyeztethető össze azzal a 
hangzatos óhajtással: fejleszteni kell a kis iparos osztály 
szakirányú és szakoktatását. 

Ha érezzük, ha látjuk, ha tudjuk, hogy okvetetlen 
sietnünk kell a kis iparos osztály szakirányú kiképzésének 
fejlesztésére, itt az ideje már annak is, hogy tegyünk is 
már valamit, mert a Pató Pál uram-féle „majd rá érünk 
arra még" okoskodással egyik legfontosabb közgazdasági 
tényezőnk érdekeit lökjük abba az örvénybe, mely már év-
tizedek óta megsemmitéssel fenyegeti. 

Két irányban kell az iparos osztály szakirányú okta-
tásának fejlesztése érdekében feltétlenül és haladéktalanul 
intézkedni, nevezetesen: 

Vég leg dönteni kell első sorban az irányban, hogy az 
iparos tanoncziskolában szakiparról, vagy iparos szakirányú 
oktatásról lehet-e szó? Az ez irányban való határozott 
döntés annyival is inkább kívánatos, mert a jelenlegi terv-
szerűtlen kapkodás nemcsak nem fejleszti, sót rontja a kis 
iparos osztály képzését. 

Másodsorban minden elvi jelentőségű határozathoza-
tal mellőzésével egyesíteni kell az iparostanoncz iskolát a 
segédek továbbképző tanfolyamával és ezt a mesterképző 
intézménnyel, mert csak e három egymással szerves össze-
függésben álló intézmény együtt működése fog ja megoldani 
a kis iparos osztály szakirányú oktatásának napirenden levő 
kérdését. 

E kérdések mielőbbi helyes és tervszerű megoldása, 
véleményünk szerint, első és legbiztosabb lépcsőjéül szogálna 
— rövid időn belül — a tervbe vett és a nemes vá-
ros által már 150,000 K-val biztosított felsőbb ipari szak-
iskola létesítésének is, mert a fentebb említett együtt mű-
ködő hármas intézmény kebeléből kikerülendő előképzett 
anyag önkéntelenül siettetné annak felállítását. 

A fenti kérdések megoldásával kapcsolatban a jövő 
iparosaink társadalmi téren való érvényesülése czéljából 
megoldandó lenne még az iparostanoncz és segédek ottho-
nának kérdése is, mely hivatva lenne egészséges irányban 
és szellemben leendő vezetése által a mai téves alapokon 
álló s ferde tanokat hirdető szakszervezetek áldástalan mű-
ködését korlátozni és helyes mederbe terelni. 

De vegyük sorra a felvetett kérdéseket. 

A külterületi építkezésekre 
vonatkozó szabályrendelet tervezete. 

A város körül napról-napra keletkezelt telepek meg-
gátlását tervezi az alább közölt szabályrendelet, melyet 
városunk tiszti főügyésze Magoss György dr. most ter-
jesztett be a tanácshoz. A tervezetet, melyet bőséges 
megokolás kísér, olvasóink figyelmébe ajánljuk. 

Tekintetes Tanács! 
Köztapasztalati tény, hogy városunkban a beltelkek értékének 

hullámzása csökkenő irányzatot vett attól az időponttól kezdve, 
amint 1893-ban a Homok- és Csapókertben az állandó kintlakás 
bizonyos feltételek mellett szabályrendeletig megengedtetett. 

Ez az értékdepresszió legmélyebb pontját a 160—8006/1897. 
bkgy. sz. szabályrendelet megalkotása után érte el, amikor is a régi 
beltelkek értéküknek 25—30°/o-át elvesztették. 

A régi beltelkek tulajdonosaira nézve érzékeny anyagi károso-
dást magában foglaló ezen körülmény abban leli okszerű magyará-
zatát, hogy a városnak az utczákat és köztereket is magában fog-
laló addigi 675 kat. hold belterülete az előbb emiitett szabályrende-
lettel egy csapásra 3845 kat. holdra, tehát több mint ötszörösére 
emelkedett fel. Majdnem meghatszorozódott egyszerre az a terület, ahoj 
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olyan lakóhelyek voltak létesíthetők, amelyek ha mindjárt nem is ré-
szesültek mindazokban az előnyökben, mik a tulajdonképeni belváros-
ban fekvő lakásokkal együtt járnak, — de a jogi alapot, az előfel-
tételt megszerezte ahhoz, hogy a fejlődés, a benépesülés előhaladtá-
val mindezeket az előnyöket (utczanyitás, .szabályozás, járda, csa-
torna, világítás, iskolák stb.) igényelhesse s meg is nyerje. Nagyon 
természetes, hogy a város lakosságának kevesebb igényű s kevesebb 
anyagi eszközökkel rendelkező része megrohanta ezt a felszabadult 
nagy területet, itt igyekezett magának anyagi tehetségéhez képest 
tulajdonjoggal, vagy legalább bérben lakást szerezni. Aminek aztán 
csak okszerű folyománya lett az, hogy a belvárosban leszállott nem-
csak a lakbér, hanem a telkek értéke is. Mert hiszen az érték, az 
áralakulás általános törvényei épen oly mértékben s elhárithatlan 
kényszerűséggel követelnek maguknak érvényesülést a telkek, mint 
bármely más természetű dolgoknál. Minél nagyobb a készlet és igy 
a kínálat, annál kisebb lesz az érték, az ár. S habár városunk la-
kossága az utolsó 10—15 év alatt természetes szaporodásától elte-
kintve is, néhány nagyobb közintézménynek itt elhelyezése folytán 
örvendetesen növekedett, — mégis komolyan csak szólni sem lehet 
arról, hogy ez a néhány ezer főnyi szaporodás egészséges viszonyt 
létesített volna a beltelkek és lakások körüli kereslet és kínálat kö-
zön. A beltelkek nagy mennyiségéhez képest elenyészően csekély 
volt s az ma is a kereslet, — az árdepressziónak tehát logikai szük-
ségszerűséggel be kellett következnie De csak a régi, értékes bei-
telkeknél. Mert az 1897-ben beltelkekké minősített külterületek pusz-
tán beltelkekké történt dekretálásuk folytán értékükben enorniisan 
emelkedtek. Addigi majorsági földek, lakhelyeikül felparczellázva, 
előbbi értéküknek száz-, sőt kétszázszorosát is elérték. Az a szabály-
rendelet a régi és uj beltelkek között egy crték-átháramlási pro. 
czesszust indított meg, mely hosszú, százados lefolyású lesz. A regi 
beltelektulajdonosok vagyonának egy része észrevétlenül, de megaka-
dályozhatlanul átvándorol a város belterületéhez ujabban csatolt te-
rületek tulajdonosainak vagyonába. 

S ez az érték-diminutio igazságtalanul sújtja a régi beltelkeket, 
amelyek annyi századon ál csaknem kizárólag viselték az állami és 
községi terheket és igy sokszorosan megszerezték a jogot mindazok-
hoz az előnyökhöz, amelyekhez most ezek az uj beltelkek a szabály-
rendelet utján egy tollvonással nyertek habár egyelőre csak virtuális, 
de már itt-ott ma is érvényesülni törekvő jogot. Egyik-másik kertség 
— mint tudjuk — már ma is utczaszabályozást, közkutakat, világí-
tást stb. követel. 

És hogy a régi beltelkek értékének eme tragikus alakulásába 
némi komikum is vegyüljön, mindazon intézmények költségeinek 
aránytalanul nagyobb részét, amik az újonnan kapcsolt beltelkek ér-
tékének emelésére hivatvák, — a regi beltelkek tulajdonosainak kell 
viselni a jövőben is. Mert iskolák építése, ugy arra. mint az utczák 
rendezésére szükséges területek megszerzés, ezeknek fenntartása, 
majd járdák, közvilágítás létesítése stb. stb. mind a házipénztár ter-
hére történnek. Már pedig a községi pótadónak aránytalanul nagyobb 
részét fizetik a régi beltelkek, mint ezeknek az uj bel telkeknek a 
tulajdonosai. Ami mellett még azt sem szabad figyelmen kívül hagyni, 
hogy a város törzsvagyonának a házipénztárba befolyó jövedelmeihez 
is legelső sorban és legnagyobb mértékben ezen régi beltelkek tu-
lajdonosainak volna igényük, ha ezek a jövedelmek a községi szük-
ségletek fedezésére nem használtatnának fel. 

S ennek az igazságtalanság- és méltánytalanságnak eleje lett 
volna vehető ugy, ha abban a 1(>0— 8006.1897. bkgy.sz. szabályrende-
letben kimondatott volna, — mint ahogy a Csapó- és Homokkertben 
a kint lakást megengedő szabályrendeletben ki van mondva — hogy 
az ilyenféle költségeket maguk az itt beltelkekké minősített területek 
tulajdonosai tartoznak viselni. 

Csakhamar azonban ezen szabályrendelet megalkotása után egy 
másik, ugy a régi, mint az uj szabályrendelettel dekreták uj beltel-
keket, sőt városunk egész fejlődését komolyan veszélyeztető kalami-
tás merült fel. S ez abban áll, hogy a lakóhelyek alakításával nem 
maradtunk meg azon a körzeten belül, amelyet a többször idézett 
1897. évi szabályrendelet a város belterületére nézve megállapított, 
hanem kimentünk, — különösebben a város keleti és délkeleti részén 

— a körzeten kívül fekvő ujosztásu földekre s ezeken itt-ott telepek, 
majdnem falvak képződtek már is. A szegény embernek drága lett 
már a körzeten belül fekvő terület is lakóhelyül s ugy gondolkozott, 
hogy miért adjon azon az ideális vonalon belül lekvő föld négyszög-
öléért 4 — 5 koronát, amikor csak néhány lépéssel odább ugyanazt a 
területet megkapja felényi áron. Vett tehát a körzeten kívül, az uj-
osztásu földön lakóhelyet. Indította erre az is. hogy míg a körzeten 

belül 300 négyszögölnél kisebb telken lakóházat építenie nem volt 
szabad, — addig az ujosztásu földön semmiféle ilyen korlát előtte 
nem állott s építhetett 80—100 négyszögöl területre, vagv ameny-
nyire egyáltalán akart, vagy amilyen telek megszerzésére a pénzé-

Most aztán azt látjuk, hogy ezeken e telkeken egymás hátára 
építkeznek, a közegészség és tűzbiztonság nagy hátrányára. És ha a 
hatóság itt akadályozólag közbe nem lép, városunk nem sok idő 
múlva a telepeknek egy olyan gyűrűjével lesz körülvéve, amelyek a 
tűz- és közbiztonságot s a közegészségügyet a legnagyobb mérték-
ben veszélyeztetik s hátrányos befolyást gyakorolnak Debrecennek 
városias fejlődésére; hatástalanok maradnak mindazok a nagy költ-
séget igénylő intézmények, amelyek épen e czél megvalósítására 

j tervbe vannak véve s legközelebb megvalósitandók lesznek. 

Ha a külterületeken megindult ez az épitkezé . akadálytalanul 
tovább folyik, - nemcsak hogy sohasem fog benépesülni s várossá 
nem fog kifejlődni az a 3845 kat. hold föld, ami jelenleg a város 
belterületét képezi, de a város házipénztárát közvetve, sőt közvetle-
nül is tetemes költséggel terhelendi meg. Mert a rendezési költsé-
gektől eltekintve is, — a város semmi esetre sem fogja magától 
elháríthatni azon költségtöbbletet, ami ezen telepeknek általános köz-
igazgatása. rendőri felügyelete, népoktatási, tüzrendészeti. közegész 
ségügyi stb. viszonyainak rendben tartásával fel fog merülni. 

Amikor ezeket a nyomorúságos építkezéseket látom ott a kül-
sőségeken, akkor az a meggyőződés is támad bennem, hogy ezekre 
az építkezésekre az illetők senkitől sem kérnek engedélyt, holott 
tudtommal az építkezési szabályrendelet a tervek bemutatását s az 
engedély kikérését kötelezővé teszi a külsőségeken való épitkezé-

Ez a sajnálatos és városunk fejlődését akadályozó állapot indí-
tott arra, hogy az alábbi szabályrendelet-tervezetet benyújtsam s 
kérjem a tekintetes Tanácsot, hogy azt tárgyalás alá venni s elfo-
gadás végett a bizottsági közgyűlés elé terjeszteni méltóztassék. 

Építkezési szabályrendelet 
Debreezen szab. i i r . v á r o s külterületére. 

I- §• 
A jelen szabályrendeletben külterület alatt értetik 

Debreezen szab. kir. város határának az a része, amely 
a 160—800611897. bkgy. sz. szabályrendeletben belterü-
letnek minősítve r 

A külterületen uj épület fellállilására, valamint régi 
épületeken foganatosítandó olyan lényeges változtatásokra, 
amelyek az épület állékonyságára, s tűzbiztonságára 
befolyással bírnak, —- építési engedély szükséges. Az 
épitési engedélyt a mérnöki hivatal véleménye alapján 
a városi tanáos adja ki. 

Az épitési engedély kiadásáért benyújtandó kérvény-
j hez csatolni kell: 
! a) a helyszínrajzot, megjelölve szabatosan méle-
j rekben, hogy az emelendő épület a szomszéd épületétől 
I milyen távolságra fog esni, 

b) az építmény tervrajzát az épület hosszának, szé-
I lességének, használati czéljának s az épitési anyag 
j milyenségének megjelölésével, 

c) végül meg kell jelölni a kérvényben a telket a 
| telekjegyzőkönyv s a helyrajzi szám pontos kitételével. 

4. §. 
Az épitési engedély érvényessége egy év. S ha az 

| engedélyezett, építkezés egy év alatt nem foganatosíttatnék, 
| az épitési engedély meghosszabbításáért uj kérvény 
\ adandó be. 

& & 
j Az a legkisebb terület, amelyen állandó lakásul 
I szolgáló épület emelhető: 

a) kerti müvelés alatt álló földeknél egy, 
j b) más művelési ággal biró területeknél pedig három 

kat. hold. 
6. §. 

Az emelendő épületnek a szomszédos telken levő 
épülettől legalább 20 m. (10 öl) távolságra kell esni. 
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A lakásul szolgáló épületek falazata csak tégla, 
vályog, vagy vert fal lehet. Földkunyhók emberi lakásul 
nem építhetők. Ez alól a szabály alól kivételt csak a 
városi erdőségek felújítására, alkalmazott u. n telepesek 
által készített ideiglenes kunyhók képeznek. 

& * . 
A lakóházakat a lakhatási engedély megszerzése előtt 

használatba venni nem szabad. 

A lakhatási engedélyt az építtető kérvénye folytán 
s a rendőrkapitányság véleményes jelentése alapján a 
tanács adja. A vizsgálat költségét az építtető vise'.i. 

10. §. 

Az épitési és lakhatási engedélyek tárgyában hozott 
tanácsi határozatok ellen beadott felebbezések felett 
másodfoknlag a közigazgatási bizottság, harmadfokulag 
pedig a in. kir. belügyminiszter határoz. 

11. & 
A jelen szabályrendelet itatározinányainak. megsér-

tése, nagy meg nem tartása kihágást képez s 10 koronától 
200 koronáig terjedő s a szegényalapot illető pénzbün-
tetéssel büntettetik. A pénzbüntetés behajthatlanság esetén 
elzárásra változtatandó ál. — Ezen felül az engedély 
nélküli építmény, ha a jelen szabályrendelet határoz-
mányaiba ütközik, az építtető költségén hatóságilag lebon-
tattatik. 

12. 

A Icihágási ügyekben elsőfokon a rendőrkapitány, 
másodfokon a városi tanács s harmadfokon a m. kir. 
belügyminiszter bíráskodik. 

Irodalom. 
"Kardos Samu dr. könyve. 

Nagy emberek életének megírása, törekvéseiknek 
méltatása mindig értékes és tanulságos olvasmány. Vajha 
valamennyi nagy emberünk életét olvashatnánk. Szüksé-
günk van felemelő és követendő példákra. Mert ők phároni 
lángként világítanak. Irányt mutatnak politikában., 
hazafiságban, tudományban és művészetben egyiránt. 
Más nemzetek nagy embereikről, műveik ismertetéséből, 
életük megírásából emelnek ércznél maradandóbb emlé-
ket, mert tudják, hogy e jelesek egy egész eposzának 
szellemét, törekvését, eszméit képviselik és viszik át a 
mindennapi életbe. 

Kardos Samu dr. a nagy Wesselényi életét irta meg 
rajohgó szeretettel. A magyar történelem egyik legtiszte-
letreméltóbb alakját tette mélységes tanulmánya tárgyává. 
Éveken át gyűjtötte az adatokat nagy munkája meg-
írásához. A nagy műhöz felhasználta a termésköveket és 
a jelentékteleneknek látszó porszemeket is. Mindent meg-
figyelt, részletesen, összesíteti, egybevetett és mikor az 
anyagot összehordta, megépítette a monumentumot. 
A mű készen áll és dicséri mesterét, ki rajongó lelkese-
déssel, a komoly történetíró tárgyilagosságávál, áttekintő 
tudással és mesteri tollal mulatja be a magyar nemzeti-
ség egyik nagy alakját: Wesselényi Miklós bárót. 

Lapunk szűk tere és iránya nem alkalmasak ama, 
hogy érdemileg foglalkozzunk a Kardos Samu dr. művé-
vel, melyet a kritika nagy elismeréssel emel ki hasonló 
müvek közül. Avatott tollal mondták már el a tökéletes 
munka, dicséretét, melynek veleje az, hogy a mű méltó a 
nagy Wesselényi nevéhez. Ennél nagyobb dicséretel kevés 
iró kap és éppen azért mi nem kívánunk egyebet, mint 
azt, hogy a Kardos Samu dr. könyve jusson el minden 
magyar házhoz. Olvasásával felmelegedik a szivünk, 
megnemesül a lelkünk és hálát adunk a magyarok iste-
nének, hogy időnként nagyokat támaszt a nemzet szent 
ügyének védelmére. 

Tolle et lege! 

Hírek. 
— S z e m é l y i h í r . Domahidy E l e m é r fő ispán Buda-

pestről. hul az ev. reí. zs inat ülésein ve t t részt, haza-
érkezett . 

— B e r e c z k y L a j o s h a l á l a . Bereczky Lajos vo l t 
r e n d ő r t o g a l m a z ó f. hó 29-ikén e lhunyt a város i közkór-
házban. T e h e t s é g e s és s z o r g a l m a s t i sz tv ise lő je volt váro-
sunknak, mint ú j s á g í r ó p e d i g sok k e d v e s d o l g o t irt színes 
tollal. írói vonással. R é g ó t a b e t e g e s k e d e t t és a halál m e g -
vá l tás vo l t reá nézve. A z e g y k o r deli, erős e m b e r t ideg-
b e t e g s é g t á m a d t a m e g és ' lassan-lassan homály borult 
a g y á r a . Derékban tört ketté éppen akkor, midőn n y u g o d t 
életet remélt. A s z i v e ölte m e g . N e m e s g o n d o l k o z á s ú , j ó 
lelkű b a r á t u n k a t s i rat juk benne, mert mindazok, akik ismer-
tük, m é g i g e n sok áv i ssza f o g u n k emlékezni aranyos kedé-
lyére, b a r á t s á g o s és k e d v e s modorára. N y u g o d j é k békéve l I 

— K ö z g y ű l é s . D e b r e e z e n sz. kir. v á r o s törvényható-
s á g i b i z o t t s á g a t e g n a p délután k ö z g y ű l é s t tartott D o m a h i d y 
E l e m é r fő ispán e lnöklésével . 

A g ö r ö g k a t k o l i k u s o k t e m p l o m a . A debre-
czení g ö r ö g kathol ikus m a g y a r e g y h á z templomépí tés 
czé l jára telket kért a várostó l . Erre v o n a t k o z ó l a g a bel-
ügymin isz tér ium a k ö v e t k e z ő leiratot" intézte a város kö-
z ö n s é g é h e z : » A z 1904. év i október 18-ikán tartott b i z o t t s á g i 
k ö z g y ű l é s b e n 2 8 5 . sz. a. hozot t határozatát , melylyel a v á r o s 
tu la jdonát képező, Sz.-Anna-utczában 51. és53. sorszámú bei-
telkeknek a debreczeni g ö r . kath. m a g y a r e g y h á z részére 
templom, e s e t l e g pap lak épí tése czé l jára va ló á t e n g e d é s é t mon-
dotta ki, a vallás- és k ö z o k t a t á s ü g y i miniszter úrral e g y e t -
é r t ő i g felülbírálván, a határozat fenti intézkedése ellen 
észrevéte l nem f o r o g fenn. Minthogy azonban a s z ó b a n 
levő beitelkeknek a határozatban körülirt m ó d o z a t o k sze-
rint v a l ó á tadása a t ö r z s v a g y o n lényeges átalakítását 
képezi, az 1886. XXII. t.-cz. 110. §-ában előirt t ö r v é n y e s 
f o r m a s z e r ü s é g e k b e t a r t á s a mellett uj ha tározat lesz ho-
z a n d ó és j ó v á h a g y á s v é g e t t fe l ter jesztendő<. 

— Az iparos kör közgyűlése. A% iparos kör vasárnap tar-
tott közgyűlésében elnökké újból fíiczó Gyulát választotta meg. 
Biczó Gyula lelke az iparos körnek és vezetése alatt szépen fejlődik 
a kör ugy anyagilag, mint szellemileg 

— Erőtakarmány. Király Gyula gazdasági tanácsnok el-
nöklésével a folyó hó 25-én tartott értekezlet kimondta egy eröta-
karinánygyár létesítésének szükségességét. Schweiger Sándor buda-
pesti gyárigazgató ismertette az ügyet. Ki is bocsátottak 1000 drb 
100 forintos részvényt, mely valószínűség szerint gyorsan lesz je-

— A főiskola kántusának jóltevője. Dr. Bruckner Ki nőné 
a tőiskola kántusának 2000 koronát küldött alapítványul boldogult 
szülői emlékezetére. A nemes cselekedet találjon minél több követőre. 

- Ha jdú vármegye közgyűlése. Hajdú vármegye rendkí-
vüli közgyűlést túrt ápril hó 3-ikán, délelőtt 9 órakor a megyeháza 
nagytermében. 

— A jog- és pénzügyi bizottság a héten tartott ülésében 
letárgyalta a belügyminiszternek a város 190.% évi zárószámadására 
tett észrevételeit. A bizottság hozzájárult ahhoz, hogy a bánki erdő-
ben vágatandó fa előállításához 60,000 korona póthitei szavaztas-
sék meg. 

— A b o r j ú h ú s mérése. A tanács annak idején a főkapi-
tány javaslatával szemben kimondotta, hogy a borjuhusárulók dara-
bonként is árulhatják a hust. Szentessy János és társai megfelebbez-
ték az ügyet a minisztériumhoz, honnét a napokban érkezett le a 
döntés. A miniszter nem engedi meg a darabonként való árulást, 
inert ezt a szabályrendelettel nem tartja összeegyeztethetőnek. Kö-
teles tisztelettel fogadjuk a miniszter határozatát, de őszintén szólva, 
a tanács álláspontját ezen kérdésben sokkal erősebbnek tartjuk. Mert 
abból a bizonyos szabályrendeletből semmiképen sem tudjuk kiolvasni 
azt, hogy a szokásban volt darabonként való árulás tilos. 

— Ki akar fát venni? Az Eisler és Brüder czég, mely a 
guti erdőben a magfákat megvette, 2000 öl fát megvételre ajánlót 
a városnak. A város azonban az ajánlatot nem fogadta el. 

Választók összeírása. A jövő évi képviselőválasztók össze-
írására kiküldött bizottság f. hó 2'2-ikén kezdte meg működését a 
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városháza nagytermében. A bizottság felkéri a szavazásra jogosítot-
takat, hogy esetleges felszólalásukat a bizottság előtt tegyék meg 
délelőtt 9 - 1 2 és délután 3—5 óra közt. 

— A hernyóirtás. Mint mindenütt, ugy nálunk is nagy kárt 
okoznak gyümölcsfáinkban a hernyók, miért is mindenkinek érde-
kében áll ezek pusztítása. Felhívjuk a gyümölcsösök tulajdonosait a • 
hernyófészkek irtására, annyival is inkább, mivel a földmivelési minisz- j 
terium az ország több helyére kiküldi szakközegeit ellenőrzésre, illetve | 
felülvizsgálására annak, vájjon ide vonatkozólag kiadott rendelete j 
végre lett-e hajtva. 

x Hazánk legbecsesebb szőlője. A filokszerának teljesen ellent ; 
álló, permetezni soha nem kell, mert semmiféle betegség sem lombját, 1 

sem termését soha meg nem támadja. Téli hideg a takaratlan vesszőjét 1 

soha meg nem fagyasztja, ezenkívül még rendkívüli becse, hogy igen | 
korán érik — augusztus 15—20 közöt; — rendkívül bőtermő és bora | 
oly erős és édes, hogy a nehéz olasz bon ~ semmiben sem múlják felül, i 
Ez a »Delawaret közvetlen termo szőlő, melynek részletes leírását — ! 
ábrán is bemutatva — ugy a homok, mint a hegyi szőlőtelepitőket ér- j 
deklőleg — az •Érinelléki első szőlőoltványtelep* Nagykágya (Biharm.) i 
ingyen és bérmentve küldi meg mindenkinek, ki czimét egy levelezóla- j 
pon tudatja. Ott 16 év óta szaporítják s ma már 27 katasztrális hold ; 
van ebből teljesen fajtisztán telepítve. Ezen telepnek mai számunk hír- : 
•detésí rovatában közölt »Szőlőlugast ültessünk, czimü hirdetésre felhív- , 
iuk olvasóink becses figyelmét. 

io,ooo korona a debreczeni kollégiumnak. A losonczi | 
ev. ref. egyháznak nemrég elhunyt nagynevű lelkésze, a debreczeni I 
iskolának neveltje, néh. nt. Illyés Lajos a kollégiumnak végrendele- ' 
tüeg ösztöndíjalapul 10,000 koronát hagyott. Az ösztöndijalap ka-
matja 4000—4000 koronában hittanhallgatókat és 2000 korona után ; 

szatmármegyeí szegénysorsu, jó előmenetelü középiskolai tanulókat i 
illeti Az alapítvány felügyelőjéül a kegyes hagyományozó a tiszántúli ! 
egyházkerület püspökét jelölte ki. 

Angol plaidek és takarók, svéd bőrkabátoic 

Borsos Iratánál. 

TÓTH BELA 
= g y ó g y s z e r t á r a é s i l l a t s z e r - r a k t á r á b a n = = 

gyógyszerészi különlegességek 
= és illatszerek ===== 

a legnagyobb választékban kaphatók. 
= Eredeti franozia é s angol gyártmányok. = 

Á l l a m i l a g v izsgá l t , t a k a r m á n y n a k v a l ó 

répa és luezerna magvak, 
g y o r s a n s z á r a d ó 

festék és padlómáz 
e lőnyös árban k a p h a t ó 

fűszer- és festék-üzletében, 

Gróf Degenfeld-tér 7. sz. KOHN HENRIK 

Szerkesztői üzenetek. 
Cz. J. Jászberény. A beküldött czimekre a lap elment és 

*agyon örülünk, ha ez által az eszmének útját egyengethetjük. Az 
igért czikket szeretettel várjuk. 

K. J . Helyben. Tévedni méltóztatik, mert lapunk nem néma 
hal. Simán ugyan, de minden tartózkodás nélkül rámutat a létező 
bajokra. Ha tehát az ön czikkelye olyan lesz, amilyet a szerkesztőség 
közölhet, örülni fogunk látogatása felett s érdeme szerint becsüljük 
megírását. 

Seriptor. A kérdezett czikkelyt felelős szerkesztőnk irta, mint-
egy bevezetésül azon szabályrendelethez, melyet városunk tiszti fő- J 
ügyészének szövegezésével és megokolásával most közlünk. A sza- 1 

bályrendelet-tervezet megokolása oly világos, hogy azt most ujabban j 
tárgyalni teljesen felesleges volna. 

S. K. Czikkelyét elolvastuk. Az eszme szép, de az egész munka : 
szaklapba való. Nálunk még ezzel a kérdéssel sem a város, sem a I 
nagyközönség nem foglalkozik. 

Sch. J. Nagykároly. Ez idő szerint nincs üresedésben és i 
kárba veszne pénze, fáradsága a személyes jelentkezéssel. Annyi a 
kenyérkereső nálunk is, hogy nem tudjuk őket elhelyezni. 

r-B Vil lamos csengők, telefonok, v i l lámhárí tók 
1 ! berendezését minden te l jede lemben, j a v i -
'" j! tását és é v i gondozását l eg jutányosabban és 
Íjjí! jótál lás mel le t t eszközli F Ö L D V Á R I L. 

debreczeni első elektrotechnikai vá l la lata 
j Kossuth-utcza 1. sz. (az udvarban) . V i l la-
. mos felszerelések, zseb-lámpák, kerékpárok 
• és alkatrészek raktára. 

Képes á i j e g y z é k ingyen. Telefon-szám 168. 

Uri divat, kalap és fehérnemű üzlet J B é k é s 

L a j o s Debreezen, Piacz-u. 44. dr U j falussy-ház. 

Angol női bluzsokat, f é r f i fehérnemüeket és kelen-

gyéket mérték szerint a legszebb kivitelben készit. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. j á r á s b í r ó s á g n a k V . 4 7 1 / 2 — 1 9 0 5 . 

számú v é g z é s e fo ly tán közhírré tétetik, miszterint A n t a l 
V i n c z e részére K r a m p e r a János debreczeni lakostól 7 4 kor. 
tőke, ennek 1904. év i ju l ius hó 14 napjától s z á m í t a n d ó 5 % 
kamata i és e d d i g összesen 5 9 kor. 2 6 lill. p e r k ö l t s é g ere-
jé ig 1905. év i f e b r u á r 11-én b író i lag fe lü l fog la l t és 7 2 6 
k o r o n á r a becsült bútorok é s e g y é b i n g ó s á g o k 1905. év i 
ápril is hó 10-én déle lőtt 9 ó r a k o r kezdeté t v e e n d ő és 
S z e n t Anna-utcza 4 4 sz. alatt m e g t a r t a n d ó nyi lvános árve-
résen a l e g t ö b b e t ígérőnek azonnal i k é s z p é n z fizetés mellett, 
s z ü k s é g esetén becsáron alul is el f o g n a k adatni . 

D e b r e e z e n , 1905. év i márcz ius hó 7-én. 

O l á h G é z a , 
bírói kiküldött. 

&ZOLL0LUGAST 
ültessünk m i n d e n ház mel lé és kert je inkben föld- és 

homoktalajon. 
A sz.V.lö hazánkban mindennütt megterem s nincsen oly ház, 

melynek fala mellett a legcsekélyebb gondozással felnevelhető 
nem volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, kerítéseknek 
stb. a legremekebb dísze, anélkül, hogy legkevesebb helyet is 
elfoglalna az egyébre használható részekből. Ez a legháladatosabb 
gyümölcs, mert minden évben terem. 

Erre azonban nem minden szőllőfaj alkalmas (bár mind kúszó 
természetű), mert nagyobbrésze, ha megnő is termést nem hoz, 
ezért sokan nem értek el eredményi eddig. Hol lugasnak alkalmas 
fajokat ültettek, azok bőven ellátják házukat az egész szőllőérés 
idején a legkitűnőbb muskatály és más édes szőllőkkel. 

A fajok ismertetésére vonatkozó színes fénynyomatu kata-
lógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik meg, aki czimét egy 
levelezőlapon tudatja. Borfaju szőllőoltványok is még nagy 
mennyiségben kaphatók leszállított árakon. Borok családi fogyasz-
tásra 50 I. és feljebb olcsó árban és »DeIaware« sima, ültetéshez 
és ebből borminta. 

Érmeiiéki első szöllöoitványtelep Nagy-Kágya, Biharmegye. 
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SS"- Pályázati hirdetmény. 
A gödöllői állami méhészeti gazdaságban az 1905. év-

folyamán hat időszaki tanfolyam fog tartatni a következő 
beosztás mellett: 

május hó 1—21 löldmives kisgazdák, 
május hó 22—junius 11-ig erdóőrök. 
junius hó 15—28-ig lelkészek, 
julius hó 1—21 és julius hó 24 augusztus 13-ig nép-

tanítók, végre 
augusztus hó 18 -3l-ig nők számára. 
Czéljuk ezen tanfolyamoknak, hogy az azokon részt-

vevők a méhtenyésztés elméleti- és gyakorlati ismeretéit 
elsajátítsák, valamint, hogy a méhkaptároknak és méhészeti 
segéd eszközöknek házilag való elkészítését is megtanulják. 

Mindegyik tanfolyam hallgatói annak tartama alatt tel-
jes ellátásban díjtalanul részesülnek és ezenkívül azok részére, 

kik pályázati kérvényükben szorult anyagi helyzetüket iga-
zolják s a m. kir. államvasutaknak a távolsági forgalom 
7 —16. vonalszakasza között levő valamelyik állomásáról 
jönnek, aszemély- és vegyes-vonatok Ill ik kocsi-osztályában 
érvényes féláru menetjegy váltására jogosító igazolvány 
küldetik, melynek ára a visszautazás költségeivel együtt, a 
tanfolyamról való elutazáskor fog megtéríttetni. 

Minden egyes tanfolyamra 2 0 - 2 0 hallgató vétetik fel. 
A pályázni szándékozók felhívatnak, hogy egy koronás 

bélyegjegygyei ellátott folyamodványukat, melyben a foglal-
kozásuknak megfelelő tanfolyamra való felvételüket kérel-
mezik. a m. kir. földmivelésügyi miniszterhez czimezve, felettes 
hatóságuk utján, a fölmivesek és más vállalkozásúak pedig 
községük elöljáróságának ajánlásával ellátva, az illető tan-
folyam kezdete előtt legalább egy hónappal nyújtsák be. 

Budápést, 1905. évi február hó 28-ikán. 
M. kir. földinivelésiigyi miniszter. 

Legjobb vetőgép ma a világhírű Sí 
eredeti 

A f / l r 

p á r o s s o r ú 

Kizárólagos raktár és képviselet: 

RáJimer Sándornál 
Piacz-utcza 26. (Nagytrafik-ndvar.) 

bel- és külföldi gyógyszerkülönlegességek 
a naponta felmerülő 

gyógyszer-újdonságok, hasonszenvi gyógyszerek, 

kötszerek, szépitőszerek 

legnagyobb raktára Debreezen és vidékére 

Mihalovlts J. 
gyógyszertára s gyógyszerészeti laboratóriuma 

-33$::-. Debreczenben, 
Főpiacz 31. szám, a városházzal szemben. 

1 

I 
I 
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Porczellán kályhák 
Cserépkályhák átrakásánál n fiitöképesség tetemes eme-

lésére és a lakás gyors felmelegítésére a feltűnést keltő uj 
találmányú Rlüitiplikátőr betétet felelősség mellett ajánlom. 

Meidingi rendszerű, valamint mulliplikátor-betétü köpe-
nyes kályhák, aczöi é s zománczozott köpenynyel. 

K o n y h á k , magyar tornyos és frnnczia rendszerben, 
valamint porezellán burkolatban. 
PiírfifíLáflalf horganylemezből. festve és fűtőkészülékkel, 
rUlUURuJOn valamint porczellán burkolattal. 

V a s - é s rézbuíorok l e g n a g y o b b raktára . 
= = = Lego lcsóbb bevásárlási forrás. 

Tóth Cyuta P l a c z - ü , 2 0 . , 2 7 . 

6 Q k r a j c z á r 
1 l i ter l e g f i n o m a b b 

ANTRACEN-TINTA. 
Piacz-utcza 12. 

(Stenczinger ház) 

a p i p i r k e r e s k e d é s b e n . 

JIL T 

Debreezen szab. kir. 
város könyvnyomdája 

Város i iázépüle í . ( K o s s u t h - u t c z a . ) 

A m o d e r n t e k n i k a leg-
ú j a b b v í v m á n y a i v a l fel-

szerelve, 
kész í t m i n d e n f é l e 
n y o m t a t v á n y o k a t a leg-
e g y s z e r ű b b t ő l a legdí-
szesebb ig, j u t á n y o s ár 

mel le t t . 

Megh ívók, e l j e g y z é s i kár-
tyák, ü z l e t i nyomtatvá-

n y o k , k ö r l e v e l e k a legizlé-
s e s e b b e n á l l í t tatnak ki. -
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k e t 

p o n t o s a n eszközöl. 

Tartós b e t ü é r c z b ő l k é s z ü l t 
t ö m ö n t v é n y e k k e l he ly-

b e l i ós v i d é k i n y o m d á k n a k , 
k ö n y v k ö t ö k n e k j u t á n y o s ár 
m e l i e t t a l e g r ö v i d e b b i d ő 

alatt szo lgálunk. 

Sürgönyczlm: VÁROSI NYOMDA. 
Telefon: 270. - Alapiitatott 1561-ben. 

0 f 
é s ( í g í á s z e í i i i sz i i ió i n i é u i 

I R A B E C Z Y 
* A N T A L 

DEBRECZEN, 
S z é c h e n y i - u t c z a 4 2 - i k s z . 

Telefon 323. 

Szívjunk — 

é g i s z i v a r k a h ü v e l y t . 

Főraktár Debreezen é s vidékére. 

Viszonteladók kedvezményben részesülnek. 

Államilag vizsgált luczerna-, lóhere-, 

répa-, konyhakerti- é s virágmagvak 

legolcsóbb bevásárlási forrása. 

1 ü v e g Érmelléki ó. . 24 kr. 

1 ü v e g Ezerjó ó. . . 2 4 kr. 

1 ü v e g Magyarádi 6 . 32 kr. 

1 i iveg Rizl ing 4 éves. 3 2 k r . 

1 ü v e g Vi l lányi Siller ó 26 kr. 

Fiivészkerl-utcza 14, 
íeiGion 374. Telefon 374. 

TELEFON3Q8. Rg jgLOCCO P É T E R 
GYŐR. ^ ' 

t : Debreezen és Hajdüm' 

TELEFON 308. 

BUDAPEST. DEBRECZEN. 

részére: LUKÁCS V I L M O S N Á L , Hatvan-utcza 5 . 

M á r v á n y m o z a i k l a p . 
M ű k ő - és C z e m e n t á r ' 
B e t o n és v a s b e t o n . 
É p i t é s i v á l l a l a t . f 
Á t e r e s z e k kész í tése. 

Lukács Vilmosnak 

S z a b a d a l m a z o t t g é p p e l g y á r t o t t Kar-
mantyus es csöincszölt ü z e -
m e n tósö v e k , Csatornázás . 

Beton és G r a n i t t o F e r r a z o b u r k o l ó 

phatók rendkívül olcsó áron 
a JOHN-íéle kéménytoldó, 

mely minden kémény huzatát megjavítja, füstzaklatást megszüntet. 


